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摘要! 信息化进程的纵深发展对翻译行业产生了深刻的影响# 译者如何从海量信息中高效获取信

息关系到其翻译服务的质量& 因此# 译者的信息素养和搜索能力显得愈发重要& 通过探讨搜索引

擎的补充和延伸***知识搜索引擎# 着重论述知识搜索引擎相对于传统搜索引擎# 在主题分类'

一站式知识检索' 互动式知识问答' 个性化知识库等方面具备的突出优势# 并对比国内三大知识

搜索引擎# 论述其在翻译实践中的重要启示&
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##当今时代% 信息爆炸对翻译行业产生了深刻的

影响% 尤其改变了传统译者的工作面貌& 一方面%

海量的信息为译者翻译提供了超级信息平台) 另一

方面% 信息资源呈现海量化* 多元化* 碎片化和非

结构化% 为译者高效获取信息带来挑战& 因此% 信

息素养作为当今译者必备的能力则显得尤为重要&

信息素养是指译者为胜任翻译工作% 积极利用各种

信息工具与资源% 主动开展信息实践活动而发生的

批判性知识发现与建构体验+%,

&

译者信息素养的重要性体现在哪方面呢- ///

搜商& 陈沛在 0搜商' 人类的第三种能力1 中阐

述了通过搜索获取知识的能力已经成为与人类情

商* 智商并列的第三种能力+",

& 王华树和张成智

从译者翻译能力高度论证搜商是职业译员能力的重
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要组成部分% 明确指出搜索能力是译者翻译能力的

一部分+(,

& 因此% 译者如何从海量信息中挖掘有

用信息为翻译实践服务% 是决定其翻译质量和效能

的关键因素& 信息爆炸引发搜索革命% 搜索引擎是

译者翻译工作中有力的辅助工具% 然而许多问题是

传统搜索引擎难以有效解决的% 因此作为搜索引擎

的补充和延伸///知识搜索引擎应运而生&

一* 什么是知识搜索引擎

随着互联网信息资源日益丰富% 国内互联网公

司如百度* 腾讯* 搜狗* 新浪等以及国外的互联网

公司为满足用户更简单高效获取信息的需求% 都相

继开发了知识搜索引擎以弥补搜索引擎的不足% 如

国内有百度知道* 新浪爱问* 搜狗问问等% 国外有

美国的 ?"'($&>B'G1&* 韩国的知识 *%* 日本的知

识 G'#-等&

高雯雯和杨木锐对国内知识搜索引擎进行了探

究% 认为知识搜索涵盖五个核心要素即知识的创

造* 评价* 利用* 共享* 积累+!,

) 彭陶和马张华

指出% 知识搜索引擎是 I,H"7$ 智能化发展阶段新

一代互动式知识服务的产物% 实现了知识共享社区

和搜索引擎的结合+),

& 因此% 知识搜索引擎并非

是一种单纯的信息检索工具% 它可为网民提供个性

化* 条理化* 知识活性化的信息交流平台% 是传统

搜索引擎的补充和延伸& 知识搜索引擎引入主题分

类和问答机制% 为用户反馈更有针对性* 更准确的

知识% 充分激活人类隐性知识% 实现知识搜索与

共享&

知识搜索引擎的工作原理首先是用户搜索& 其

次% 系统在基于问题分类上进入搜索模块% 在本地

知识库中搜索匹配答案& 如果答案匹配失败% 则用

户可选择进入问答平台% 由用户提出问题% 通过社

区回答或专家答疑反馈答案& 得到的答案再进入评

价监督环节进行审核% 最终返回高质量的答案& 最

后用户的问答会累积到本地知识库里% 实现知识库

的动态更新& 简言之% 知识搜索是实现知识管理*

知识交互* 知识共享和知识服务的搜索工具&

笔者基于检索对象* 检索方式* 在线问答* 知

识库管理和检索结果五个方面比较传统搜索引擎和

知识搜索引擎的区别% 便于读者更好地了解知识搜

索引擎的特点&

表 <;传统搜索引擎与知识搜索引擎的比较

D+.><;!"2,+&)$"#./%://#%B/%&+0)%)"#+6$/+&(B/#4)#/+#0R#":6/04/$/+&(B/#4)#/

比较对象 知识搜索引擎 传统搜索引擎

检索对象 基于用户问答建立的庞大本地知识库%资源对象比较单纯 基于整个互联网资源%数据来源庞大*复杂

检索方式 引入主题分类将知识库分门别类%或通过高级搜索*二次搜索等
限定检索问题的性质进行搜索

网络内容不设分类问题和主题分类体系%

网络爬虫抓取和存储全网资源

在线问答 信息检索匹配失败%可进入在线问答%应用先进的自然语言提问
技术%提供 "! 小时问答内容审查%同时允许用户评价*交流*修
改*维护问答信息

只设置信息检索%基于用户关键词提问返
回检索结果

知识库管理 可保存已解决的答案*评价等%系统通过分类关联起来%形成动
态知识库)实现优先自动检索和利用知识库里的知识%实现知识
管理和共享

提供收藏夹供用户整理收藏的链接%收藏
夹里的资源不能成为检索库里的新资源

检索结果 用户可对回答者的答案进行监督%系统自动纠错)检索结果返回
基于评价*时效*相关度等综合权重系数%保证开放网络环境下
的问答质量

注重内容为王%搜索结果往往返回数以万
计的网页%内容鱼龙混杂

二* 知识搜索引擎对翻译实践的启示

自 "$$) 年 + 月百度知道* 新浪爱问相继上线

后% 国内知识搜索引擎得到了很大的发展% 各大互

联网公司也推出自己的知识搜索引擎& 高雯雯* 杨

木锐等人集中对 !百度知道" !新浪爱问" 的发展

进行了探究+),

% 同时% !搜狗问问" 作为搜狗旗下

最大的知识产品% 成为中国最具影响力的社区问答

平台之一&

国内三大搜索引擎在类目设置* 页面设置以及

搜索方式上既有相同点也有不同之处& 三大搜索引

擎在类目设置上均设有主题分类搜索% 一级类目下

根据主题不同设置不同数量的细分类目) 在页面设

置上均设有搜索* 提问* 问题分类* 个人中心* 热

门推荐和意见反馈模块) 在搜索方式上均设有基本

+%(
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搜索和类目浏览搜索% 此外三大搜索引擎在搜索结

果中均设有相关推荐链接% 可跳转到不同链接查看

相关搜索结果& 另外针对三大搜索引擎的不同之

处% 笔者归纳如表 " 所示&

表 ?;国内三大知识搜索引擎比较

D+.>?;!"2,+&)$"#"*%B/%B&//R#":6/04/$/+&(B/#4)#/$)#!B)#+

比较对象 百度知道 新浪爱问 搜狗问问

类目设置 一级类目'%!

类目级别'!

一级类目'%!

类目级别'(

一级类目'%!

类目级别'!

页面设置 栏目*用户*权威合作*大家
热议*影响力排行

发现*帮帮团*大家在问*爱问最强大脑*每
周风云榜*最新问答*精选问答*常见热点
问答

特色*问豆商城*问问医生*问问
律师*问问专家*问问达人*问问
专栏*问问动态

搜索方式 高级搜索 / 站内搜索*全网搜索

其他 搜索结果提示相关超链接 设有爱问共享资料*爱问地区分类服务 搜索结果提示相关超链接

;; "一# 主题分类对翻译实践的启示

主题分类原理是用户就其提出的问题自行贴标

签% 归类到知识搜索引擎某一类目中或者由系统为

用户所提的问题进行自定义归类% 最终基于用户的

问题 回答集合累积形成知识库& 因此% 知识搜索

引擎可将碎片化的知识进行主题分类% 整合成一个

系统的知识库% 知识库涵盖的内容相比基于网络随

机抓取的内容较为单纯% 可有效实现从堆到筛% 极

大优化检索效能&

笔者在翻译一篇英中转基因工程的科普文时%

文中涉及大量的术语和概念& 因为对转基因生物技

术领域所知甚少% 如果笔者对一些专业术语只知其

表不知其里% 必然会导致背景知识理解不到位% 影

响语篇翻译的准确性& 例如文章提到 !51,-,

.,31%*J#,-&$,>#31 >"$,G$,3*-,.1&% >#.&2,%,-*-

#>#.&.*"% H$,,4*%2$ I1,$,&% "$2&%*->*-,KG"-,4 ."

$&4*&.*"% "$31,>*3&'-." 3$,&.,&%"%=-G,3*(*3H#.

-.&H',31&%2," % 如果只是简单地查词典知道

>#.&.*"% H$,,4*%2的字面意思是诱变育种% 但对其

概念不甚了解% 将会给笔者后续的翻译工作开展带

来困难& 笔者利用网络资源在百度搜索上输入

!诱变育种" % 其返回结果约 ! %"$ $$$ 个 #截至

"$"$ 年 % 月 %' 日$ % 而笔者在百度知道上输入相

同的标题% 知识搜索引擎则优先检索系统已经累积

收集的问题 回答知识库% 直接根据知识库中已有

问答返回 "(* $"* 条回答 #截至 "$"$ 年 % 月 %'

日$ % 且知识库中的回答基本都围绕诱变育种展

开% 包括诱变育种的原理* 概念* 优缺点* 过程及

相关概念比对% 可见知识搜索引擎返回的是经过整

理的 !知识" % 而不是一堆 !信息" % 且能够确保

搜索知识的关联度% 极大地节省了用户从海量网页

中查找和筛选的时间和精力&

译者在拿到翻译文本时% 往往都会遇到自己不

熟悉的题材% 而在翻译实践中% 要真正透彻地理解

原文% 背景知识搜索的重要性不言而喻& 知识搜索

引擎汇聚网民专家的知识库% 通过知识搜索引擎主

题分类组成庞大的动态知识库% 能更高效地筛选和

过滤冗余的信息% 返回结果更直接% 更有针对性&

;; "二# 一站式知识检索对翻译实践的启示

知识搜索引擎提供合理的检索结构和其他信息

导航链接% 实现一个知识点一站式处理% 无须打开

多个网站或多个搜索工具获取资源% 极大地方便译

者全方位搜索翻译所需的资源& !百度知道" 为用户

搜索提供了一系列相关的知识链接% 如资讯* 贴吧*

视频* 图片* 文库等服务) !搜狗问问" 的站内搜索

提供了微信* 知乎* 名医* 学术* 英文* 翻译* 百科

等相关链接& 如此% 信息搜索处理更全面% 有效缩短

了用户的决策路径& 例如% 笔者翻译的一篇中译英的

转基因工程科普文/// !将新的基因导入到植物中需

要一个用于表达基因的特定区域的启动子" #译文'

V%.$"4#3*%2 %,I2,%,-*%." G'&%.-$,J#*$,-&G$">".,$

-G,3*(*3." .1,&$,&I1,$,.1,2,%,*-." H,,KG$,--,47$ &

原文中提到 !启动子" 这一术语& 笔者在搜狗问问上

输入 !启动子" % 第一步' 了解概念% 搜索返回结果

让笔者了解到转基因中 !启动子" 与 !引物" 两个

容易混淆的概念的区别&

第二步% 通过点击导航链接中的 !视频" 或

!图片" % 将文字表现的内容以视频图片呈现% 结果

更直观可视化& 笔者从图片搜索中发现关于 !启动

子" 术语及相关术语的中英文标注% 如图 %所示&

*%(
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图 <;$启动子%模型图

=)4><;5"0/6"*,&"2"%/&

##第三步% 点击 !英语" 链接% 页面跳转到全球的

综合百科网站% 如 1..G-'

"

,%7I*F*G,4*&7"$2D*III7

4*3.*"%&$/73">*1..G-'

"

III7&442,%,7"$2D等%这些英

语网页可为笔者翻译提供参考& 笔者在维基百科网站

上搜索到有关 !启动子" 的英文术语的百科信息' V%

2,%,.*3-% &G$">".,$*-&$,2*"% "(98B.1&.',&4-."

*%*.*&.*"% "(.$&%-3$*G.*"% "(&G&$.*3#'&$2,%,7@$">".,$-

&$,'"3&.,4 %,&$.1,.$&%-3$*G.*"% -.&$.-*.,-"(2,%,-%

#G-.$,&> "% .1,98B #."I&$4-.1,) $,2*"% "(.1,

-,%-,-.$&%4$ 7@$">".,$-3&% H,&H"#.%$$=% $$$ G&*$-

'"%2

++,

7如果译者想要了解所搜索知识点的更多详情%

可点击导航链接中的 !微信" !知乎" 等% 提高每个

知识点的检全率和查准率% 有助于译者填补知识背景

空白&

;; "三# 线上互动问答对翻译实践的启示

知识搜索引擎最大的特点在于 !人" 的互

动问答% 它不仅只是一个简单的搜索系统% 且可用

自然语言对问题进行详细描述和标签设置% 充分激

活人类的隐性知识% 能更快获得满意答案& "$$* 年

(月% 百度知道成为全球最大的中文互动问答社

区% 截至 "$"$ 年 % 月% 搜狗问问已为用户解决

"+( !,* )", 个问题% 而新浪爱问提问后平均 ) 分

钟就有回答&

在翻译实践中% 如果译者在知识搜索引擎中搜

索不到答案或对搜到的答案不满意% 则可通过提问

的方式进一步获取有用信息& 搜狗问问* 新浪爱

问* 百度知道都设置了 !我要提问" 环节% 译者

可通过提交问题寻求网络社区帮助以获取所需信

息& 这一举措弥补了普通搜索引擎的不足% 实现搜索

引擎社区化% 拓宽了译者获取信息的来源和途径& 笔

者曾翻译过一篇中英文学作品% 文中写到' !曹雪芹

能写出 0红楼梦1 % 是因为他曾经有过这样的生活%

知道什么叫烈火烹油& " 显然% 原文中 !这样的生

活" 和 !烈火烹油" 存在呼应关系% 而 !烈火烹油"

则为理解的关键点& 笔者首先搜了百度% 在百度百科

中显示' 烈火烹油% 比喻声势气焰很盛& 出处' 清2

曹雪芹 0红楼梦1 第 %(回% !眼见不日又有一件非常

的喜事% 真是烈火烹油* 鲜花着锦之盛" &

0G,$H,$Y?*'-"%提出的关联理论认为人们的

语言交际是一种认知活动% 交谈双方通过明示 推

理过程理解话语的含义+*,

& 翻译也属于一种语言

交际行为% 因此在关联理论的指导下% 译者在翻译

实践中应根据上下文和语境寻求最佳关联% 以理解

话语的含义% 从而准确传达原作者的意图& 所以笔

者认为% 若直接套用 !气焰很盛" 这一解析% 并

不符合原文表达的意图% 于是在 !百度知道" 上

使用自然语言提问' 烈火烹油* 鲜花着锦在红楼梦

中对应什么- 得到热心网民回复 #回复于 "$%' &

%$ &$)$ ' !该句出自 0红楼梦1 % 是秦可卿死前

给凤姐托梦中说的话% 3鲜花着锦( 即在鲜花上再

加上锦绣% 鲜花更鲜艳) 3烈火烹油( 即在熊熊燃

烧的烈火上再加上一瓢油% 火势会烧得更旺& 两句

连在一起% 意思同 3锦上添花( 近似% 都是说好

中更好& "

结合用户回复可知% !鲜花着锦% 烈火烹油"

二者一起可释义为 !锦上添花% 好中更好" 的意

思& 因此笔者可将 !烈火烹油" 理解为曹雪芹家境

富裕* 养尊处优的意思% 遂将 !曹雪芹能写出 0红楼

梦1 % 是因为他曾经有过这样的生活% 知道什么叫烈

火烹油" 译为' P&" C#3J*%% &I,''=F%"I% P1*%,-,

%"+,'*-.'*+*%2 *% X*%2 9/%&-./ #%+%+ &%'%"$% I&-

&H',." I$*.,AB($,9 "&@$6 C,*.)"*.% H,3&#-,1,

,KG,$*,%3,4 -#31 I,''=(*K,4 '*(,&%4 F%,I I1&.I&-

2'"$/ &%4 +"'#G.#"#-%,--7

,%(



#第 ! 期 徐意想% 等' 知识搜索引擎与翻译 #

;; "四# 个性化知识库对翻译实践的启示

信息素养要求译者不仅能够高效搜索和利用信

息% 同时也应具备知识管理能力& 国内知识搜索引

擎如新浪爱问% 不仅为用户提供提问* 解答问题*

搜索答案的功能% 还设置了共享资料搜索* 上传文

档* 文件夹管理* 收藏夹的功能& 因此用户可以充

分利用这些功能% 对答案* 问题* 下载的资料或自

己上传的资料进行整理积累% 形成用户的知识体

系% 建立个性化知识库&

如此一来% 用户形成的知识库又可作为日后他

人和自己信息搜索的结果% 在信息搜索时可优先检

索自己知识库里的答案% 达到知识消费可循环% 并

及时实现知识库的维护和更新&

笔者认为在翻译实践过程中% 相比传统搜索引

擎% 知识搜索引擎在准确性* 针对性* 信息降噪上

更有优势% 所呈现的答案是用户的知识体系% 可帮

助译者节省时间% 提高效能&

笔者在下面总结了对国内三大知识搜索引擎的

体验感受&

百度知道主题分类设置更详细& 作为全球最大

的中文问答平台% 其知识库沉淀的知识容量更大)

其次% 百度知道对搜索到的答案还可进一步实现高

级检索% 如限定检索的时间范围) 再者% 百度知道

在提问环节增加了 !向5B提问" % 可直接在用户

回答的基础上% 进一步向该用户 !求助" &

搜狗问问在信息导航链接设置上更全面% 查全

率和查准率更高& 搜狗问问设置的 !英文" 链接

与全球各大综合百科知识网站合作% 可直接实现搜

索相关知识点的英语信息& 因此% 译者在翻译专业

名词方面想要了解该词条的英文解析% 使用搜狗问

问更胜一筹&

新浪爱问在知识管理设置上更人性化% 其设有

!爱问资料共享" % 方便译者按需收集* 整理和利

用知识& 新浪爱问提供收藏夹% 可将上传用户积累

的知识分门别类% 用户也可收藏在本地知识库里收

集的问答及下载的资料% 形成自己的个性化知识

库& 因此新浪爱问在帮助译者知识管理方面更胜一

筹& 另外% 在提问环节中用户可同时将问题分享到

微博% 提高知识网络中用户的参与度% 更大化地汇

聚网民智慧&

三* 结束语

搜索能力在翻译中的应用已成为翻译行业越来越

重视的领域和学者不断探讨的课题& 如今人们对翻译

行业不仅在翻译量上% 而且在时间效能上的要求都越

来越高& 如何善用 !搜商" 获取准确高效的知识的能

力已成为职业译者必备的能力& 而知识搜索引擎相对

于传统搜索引擎% 增加了互动式问答和主题分类% 在

搜索上能更准确* 更高效地满足译者个性化的信息搜

索需求% 大大提高了译者获取知识的时效&

知识搜索引擎尽管还处于探索发展阶段% 在回

答问题权威性* 专业学术性以及检索来源上还存在

很大发展空间% 但一方面其对译者在翻译实践中掌

握多元化搜索资源能力% 从而对翻译实践服务和知

识管理上具有很大的意义% 另一方面% 知识搜索引

擎提供的知识服务也是将来必然的发展趋势% 为翻

译教学实践也提供了借鉴& 各 R5V高等院校可以

基于学院需求% 建立具备自己学院特色的知识搜索

引擎% 实现院系资源的共享服务和知识检索&
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